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Ⅰ. 수 산 생 물



I. 수산생물 Водные животные и растения

한국어 러시아어 발 음

어류1. Рыбы 르브

Лососевые

нерка красная

кета

горбуша

кижуч

чавыча

сима

радужная форель

сахалинский таймень

камбалы палтусы

камбала

палтус

한국어 러시아어 발 음

ложный палтус

белокорый палтус

стрелозубый палтус

черный палтус

южная палтусовидная камбала

северная палтусовидная камбала

желтополосая камбала

длиннорылая камбала

желтоперая камбала

двухцветная камбала

бородавчатая камбала

корейская камбала

малоротая камбала

остроголовая камбала

звездчатая камбала

белобрюхая камбала

желтобрюхая камбала

темная камбала
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скорпеновые

морской окунь

восточный ерш

удлиненный ерш

желтый морской окунь

черный морской окунь

толстоголовый морской окунь

снежный ерш

пламенный морской окунь

многоиглый морской окунь

многоиглый морской окунь

ерш штейндахнера

длинноперый морской ерш

мраморный морской окунь

красный ерш
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тресковые долгохвостые

минтай

треска

навага

малоглазый макрурус

черный долгохвост

лемонема

тунцы парусники

ставриды скумбрии

тунец

ставрида

скумбрия

длиннокрылый тунец

желтоперый тунец

большеглазый тунец

синий тунец
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полосатый копьеносец

парусник

японская скумбрия

крупночешуйная скумбрия

полосатый тунец

восточная пеламида

макрелевый тунец

японская макрель

золотистая лакедра

японская сериола

японская ставрида

японская десятиперка

бычки

бычок яок

многоиглый бычок

получешуйник

волосатый бычок
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красный бычок

акулы скаты

акула

скат

колючая акула

сельдевая акула

акула мако

изящный скат

длинноносый скат

темный скат

японский скат

красный хвостокол

сельдевые

сельдь

иваси сардина
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японский анчоус

терпуговые

южный терпуг

зайцеголовый терпуг

южный одноперый терпуг

северный одноперый терпуг

прочие

песчанка

щукокрыл

полурыл

барракуда

кефаль

собака рыба

удильщик

угорь
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минога

петух

волосозуб

осётр

конгер

аргентина

летучая рыба

горбыль

сайра

тихоокеанская песчанка

дальневосточная многопозвонковая песчанка

дальневосточная песчанка

азиатская корюшка

длинный спиринх

мойва

малоротая корюшка

калифорнийская малоротая корюшка

лапша рыба

угольная рыба
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дальневосточный удильщик

пятнистый конгер

японский конгер

морской петух

японский волосозуб

северный волосозуб

японский морской судак

лисичка дракон

золотая макрель

берикс

сабля рыба

луна рыба

японский морской лещ

восточная зубатка

японский речной угорь

карп
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갑각류2. ракообразные 라꼬오브라즈느에

креветка чилим шримс

краб

волосатый краб

колючий краб

синий краб

камчатский краб

краб стригун

красный краб стригун

равношипый краб

глубоководная креветка

гребенчатый чилим

тихоокеанский травяной шримс

равнолапый чилим
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연체동물3. моллюски 몰류쓰끼

кальмар

осьминог

морское ушко

трубач цубу

пафия

устрица

мидия

турбо

тихоокеанский кальмар

кальмар Бартрама

летающий кальмар

северотихоокеанский гонатопсис

гигантский осьминог

песчаный осьминог

сахалинская мактра

морской гребешок
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포유동물4. млекопитающие 믈레꼬피따유치에

основные термины

кит

дельфин

тюлень

усатые киты

полярный кит гренландский кит

ивасевый кит сейвал

малый полосатик минке

сельдяной кит финвал

голубой кит

южный кит

горбатый кит горбач

серый кит
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зубатый кит

клюворыл

кашалот

северный плавун

карликовый кашалот

полосатый дельфин

малая косатка черная косатка

полосатый проедльфин

дельфин белобочка

морская свинья

морщинистозубый дельфин

морской заяц лахтак

обыкновенный тюлень

кольчатый тюлень акиба

гренландский тюлень лысун

полосатый тюлень крылатка
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прочие ластоногие

морской заяц лахтак

обыкновенный тюлень

кольчатый тюлень акиба

гренландский тюлень лысун

полосатый тюлень крылатка

камчатский бобр
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기타5. и прочее 이 프로췌

морской еж

трепанг голотурия

асцидия

морская звезда

медуза

актиния

коралл

ундария

алария

морская капуста

Ⅱ 생리. ․생태 ․형태



II. 생리생태형태 физиология экология морфология

한국어 러시아어 발 음

생리생태1. ․ физиология и экология
피지올로기야
이 에콜로기야

самец

самка

размножение

половая железа

нерест

нерестовая миграция

нерестовый период

нерестилище

плодовитость

распространение

миграция

нагул

нагульная миграция
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район нагула

нагульный период

икра

оплодотворение

выклев

предличинка

личинка

малек

молодь

взрослая рыба

производитель

рост

развитие

стадия развития

жизненный цикл

молодая рыба

старая рыба

донная рыба

пелагическая рыба

пресноводная рыба
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солоноватая рыба

морская рыба

жилая рыба

анадромная рыба

катадромная рыба

зрелость

брачная окраска

упитанность

возраст

годичные кольца
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형태2. морфология 모르폴로기야

кость

череп

спина

брюхо

тушка

хвост

рыло

ноздря

глаз

рот

чешуя

кожа

плавник

брюшной плавник

грудной плавник

жировой плавник

анальный плавник
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спинной плавник

хвостовой плавник

боковая линия

орган

жабры

жаберная крышка

плавательный пузырь

отолит

длина тела

размерный состав

вес тела

весовой состав

мантия

присоска

панцирь

клешня

рука

раковина

Ⅲ. 자 원 관 리



III. 자원관리 урегулирование ресурсами

한국어 러시아어 발 음

수산자원1. морские ресурсы 모르쓰끼에 레쑤르쓰

ресурсы запасы

биоресурсы

ресурсы рыб

ресурсы материкового шельфа

ихтиомасса

уровень ресурсов

охрана запасов

динамика численности

сокращение запасов

восстановление запасов

состояние запасов

биомасса

плотность популяции

한국어 러시아어 발 음

неиспользованные запасы

новый район промысла

воспроизводство

кривая воспроизводства

марикультура

загразнение воды

местное стадо

поколение

доминантное поколение

инкубация

аккумуляционная температура

рыбоводный завод

промысловое освоение

опытный лов

рациональное использование

квота

процент возврата

смертность
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выживаемость

прилов

процент прилова

перелов

рыболовный надзор

разрешение на промысел

богатый улов

плохой улов

вылов лов

промысловое усилие

интенсивность лова

улов

коэффициент вылова

регулирование лова

контроль по видам рыб

улов на единицу промыслового усилия

оптимальный улов

допустимый улов

максимальная устойчивая продуктивность
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어업종류2. вид рыболовства 위드 르볼로브쓰뜨바

рыбный промысел рыболовство

океаничесий промысел

морской промысел

прибрежный промысел

рыбный промысел на мелком море

рыболовный промысел рыболовными судами

рыболовный промысел на поверхности моря

рыболовный промысел на внутреннем море

траловый лов

пелагический траловый лов

лов донным подвижным неводом

лов снюреводом

сейнерный лов

дрифтерный лов

дрифтерный лов лососевых
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дрифтерный лов кальмаров

лов крючковыми орудиями

крючковый лов кальмаров

ярусный лов трески

ярусный лов тунцов

жаберно сетевой лов

жаберно сетевой лов минтая

жаберно сетевой лов камбалы

лов донной ставной сетью

ставное рыболовство

ставное рыболовство лосося

лов сайры подъемной ловушкой на шестах

лов драгой

лов краболовными ловушками

крабовый лов

удебный лов

китобойный промысел

промысел на судне матке
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промысел на единичных судах

свободный промысел

разрешение на лов

промысел по разрешению губернатора

промысел по разрешению министра рыбного

хозяйства

промысел по одобрению министра

промысел по заявлению министра

право на промысел

разрешение на промысел

лов без разрешения
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어구3. орудия рыболовства 오루지야 르볼로브쓰뜨바

рыболовные снасти орудия рыболовства

невод сеть

донный подвижной невод

дрифтерная сеть

кошельковый невод

стационарные рыболовные орудия

ставной невод

полотно

драга

бортовая подъемная ловушка

жаберная сеть

ячея

дель

веревка

буксир

перемет
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узел

снасти

плавучий якорь

швартов трос конец

буй

поплавок

таш

веха

шар

пряжа

хребтина

поводец

трос

канат

крючокдорожка нитка

крючковая снасть

грузило

приманка

ловушка
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ловушка корзина

ловушка для трубача цубу

крабовая ловушка

ящик

рыбный ящик

распорная доска

мешок

пенька

амилан

нейлон

винил

нитки

полиамид

синтетическое волокно

химическое волокно

Ⅳ 어로. ․기계 등



IV. 어로기계 рыболовная раблта приборы

한국어 러시아어 발 음

어로1. рыболовная работа 르볼로브나야 라보따

база

рыболовный участок

эксплуатация работа

промысловый район

во время работы

право на управление юрисдикция

регулирование рыболовства

разрешение на пробный лов

временное правило

норма

улов

вылов

улов в тоннах
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контроль за рыболовством

регулированный морской район

регулированные породы рыб

конец лова

незаконный лов

перерыв лова

запрещение лова

запретный район для промысла

запретный период для промысла

маленькая рыба

рыба среднего размера

зрелая рыба

неполовозрелая рыба

ограничение регулирование длины

регулирование ячеек

малек

крабья молодь

краб самка
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линька линяние

бросок

бросок в море

ходовая рыба

метание невода

подъем невода

сбор невода

расследование разведка

вылов
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어로기계2. рыболовные машины 르볼로브느에 마쉬느

лебедка

навивной барабан

деррик

сетевыборочная машина

ярусоподъемник

двигатель

крючковые приборы лова кальмаров

люстра

рыбнасос
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증양식3. размножение и разведение 라지므노제니에 라지베제니에 이

посадочный материал

разведение и культивирование

искусственное разведение

выращивание

марикультура

культивирование посадка

аквариум

разведение морской капусты

рыбнасос

саженая рыба

природное

размножение

вселение

акклиматизация

скат спуск

спущенная рыба
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спуск семян

спуск семян большого количества

спуск молодей

спуск молодых моллюсков

строительство рыбного участка

выклев

инкубация

инкубатор инкубационный аппарат

инкубаторий инкубационный цех

оплодотворение

искусственное оплодотворение осеменение

биотехнология

наследственная молекула

переформирование наследственной молекулы

рыбная болезнь

предохранение рыбной болезни

садок
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рыбное хозяйство пастбищное

разведение на суше

оборудование разведения на суше

рыбоводство

рыбоводный завод

рыбопитомник

ключевая вода

насос помпа

водяная цистерна

корзина для разведения

моечная машина

фильтр

оборудование циркуляции

кормление раздача корма

кормораздатчик

комбикорм
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직업단체4. ․ название профессий и обществ 나지바니에프로페씨이오브체스뜨브

рыбопромышленник рыбак

рыбопромышленная кооперация

производительная артель

член рыбопромышленной кооперации

председатель рыбопромышленной кооперации

директор

федерация объединение

президент председатель

вице президент

рыбная компания

президент

директор распорядитель

директор постоянной службы

заведующий управляющий отделом

заведующий сектором
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служащий сотрудник

научно исследовательские органы

научный сотрудник лаборант

административный аппарат

учреждение управление

муниципалитет

городское управление

сельской управление

государственное предприятие

рыболовная копрорация рыболовное объединение

рыболовный колхоз

Ⅴ 선 박.



V. 선 박 судно
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1. 선박의종류 вид судов 위드 수도브

судно

шхуна

корабль

теплоход

двигательное судно

торговое судно

неторговое судно

транспортное судно

грузовое судно

танкер

транспортное судно

катер нагруженный катер

буксир
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пароход

пасажирское судно

паром

лодка

плот

военный корабль

подводная лодка

ледокол

рыболовное судно

инспекционное судно надзорное судно инспек

торское судно

дозорное судно

патрульное судно

научно исследовательское судно

судно незаконного лова

браконьерское судно
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어 선2. рыболовные суда 르볼로브느에 수다

мелкое рыболовное судно

среднее рыболовное судно

крупное рыболовное судно

краболовное судно

лососеловное судно

тунцеловное судно

иностранное рыболовное судно

китобойное судно

траловое промысловое судно тральщик

снюреводное судно

кошельковое судно

судно лова дрифтерными сетями дрифтер

судно удебного лова кальмара

ярусное судно

судно лова жаберными сетями
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флотилия

флотилия траловых судов

флотилия краболовных судов

флотилия донных тралов

руководитель флотилии

судно для сбора морской капусты

судно матка

единичное промысловое судно

плавучий завод

промысловое судно

рабочее судно

морозильный транспорт

большойморозильныйтраулер рыбозаводБМТР

средний рыболовный траулер СРТ
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3. 어선승무원 команда судна 꼬만다 수드나

член команды матрос моряк

член экипажа

судовладелец

заведующий ловом завлов начальник лова

капитан

старший помощник капитана

второй помощник капитана

офицер

старший механик

первый механик

второй механик

механик моторист машинист

старший связист связист

боцман палубный матрос

рыболовный инспектор инспектор рыбоохраны

наблюдатель

한국어 러시아어 발 음

선박의부위4. части судна 차쓰띠 수드나

корпус судна

мачта

капитанский мостик

нос

корма

форштевень

люк

трюм

палуба

трап

винт

руль

якорь

борт

правый борт штирборт

левый борт бакборт
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штурвал

каюта

штурманская рубка

капитанская каюта

радиостанция

машинное отделение

рулевая рубка

жилищное помещение экипажа

жилые каюты

помещения для отдыха

столовая

рабочее помещение
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선박용 기관5. судовые машины 수도브에 마쉬느

двигатель внутреннего сгорания

главный двигатель

вспомогательный двигатель

двигатель

дизельный двигатель

бензиновый двигатель

пропеллер

винт регулируемого шага

мотор

генератор

электрический двигатель
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6. 항해기기 приборы мореходства 프리보르 모레호드쓰뜨바

измерительные приборы

цифровая индикация

спидометр указатель скорости

барометр

термометр

гигрометр

гидрометр

анемограф

радар

радиолокатор пеленгатор

радиомаяк

лаг

радиобуй

эхолот

рыболокатор рыбопоисковый эхолот
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сетевой зонд

самописец

компас

гирокомпас

магнитный компас

автопилот

система установка радионавигации

лоран

декка

омега

спутниковая навигационная система

приборы корреспонденции

радиотелефон

передатчик

приемник

фототелеграфныйфаксимильный приемник

телекс телетайп

международная связь
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телеграфный вызов

микрофон

частота

громкоговоритель

антенна

секстант

глобус
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7. 연료 자재 수리 조선･ ･ ･ топливо материал ремонт судостроение 또플리워 마제리알 레몬뜨 쑤도쓰뜨로에니에, , ,

топливо горючее

тяжелые масла

мягкие масла

бензин

дизельное топливо

смазочное масло

котельное топливо

бункеровка

снабжение

пресная вода

провизия

материалы

заготовка материалов

ремонт

постройка судна

возраст судна
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ветхое судно

судоверфь

док верфь

оснащение оборудование

спуск судна

окраска

краска

коррозия

ржавчина

качество материалов судна

деревянное судно

судно из усиленных стеклянными волокнами

пластмасс

стальное судно

Ⅵ 허가장. ․서류 등



VI. 허 가 장 разрешение документ
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1. 허가장 용어 записи в разрешении 자피씨 브 라즈레쉐니이

номер разрешения

наименование судна

национальность

тип вид

регистрационный номер судна

порт приписки судна

фамилия и адрес рыбопромышленного

предпринимателя

фамилия и адрес капитана судна

характеристика судна

общий тоннаж

мощность двигателя

максимальная скорость
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длина корпуса судна

ширина корпуса судна

осадка судна

позывные

контрольные

численность экипажа

грузовая вместимость

количество

вместимость трюмов

условия промысла

районы промысла координаты

объекты промысла

квота вылова

разрешенные орудия лова

сроки промысла

холодильная камера

дата выдачи

организация выдавшая разрешение
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должность и фамилия выдавшего разрешение

начальник управления

печать

подпись

шнурок
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2. 관계서류･법령 документ и закон касающиеся
рыболовства

도꾸멘뜨 이 자꼰 까사유쉬예쌰,
르볼로브쓰뜨바

вахтенный журнал

промысловый журнал

рыболовный журнал

карточка члена команды

диплом

свидетельство кораблевождения

свидетельство национальности судна

судовая роль список членов команды

свидетельство осмотра судна

международная сигнальная книга

патент судовой радиостанции

книжка осмотра судна

закон

внутреннее законодательство
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международное законодательство

рыболовный закон

указ правительственный

международная рыболовная конвенция

международное рыболовное соглашение

запретные породы рыб

прилов

положительные результаты достижения

предел разрешения
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3. 선박운항 Управление судном 우프라블레니에 수드놈

скорость скорость судна в милях

узел узлов

лошадиная сила мощность двигателя

форватер

ватерлиния

курс направление

линия

курс

стоянка

дрейф

остановка

выход из порта

вход в порт

заход в порт

возвращение в порт

лоцман
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управление

право руля

лево руля

пересекать курс

полный ход

сбавлять скорость

судовая качка

бортовая качка

килевая качка

морская болезнь

команда на море

остановитесь стоп

вперед

назад задний ход

малый вперед назад

средний вперед назад

полный вперед назад
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больше ход

меньше ход

стоп машина машина больше не нужна

внимание осторожно берегитесь

опасно

так держать

помалу вправо лево
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4. 항만관계 гавань 가와니

море

порт

рыбный порт

пристань

причал

брекватер волнорез

ковш

мыс

залив губа

пролив

океан

морской берег

побережье

бухта

скала

мель
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подводная скала

остров

острова

полуостров

маяк

бассейн

морской район

территориальный воды

открытое море
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5. 어해황 обстановка 오브쓰따노브까

лов

промысловая обстановка

урожай

неурожай

режим полной загрузки

урожайное знамя

стая косяк скопление концентрация

гидрологическая обстановка океанской полож

ение

погода

прогноз погоды

синоптическая карта

морское течение

течение

рызрывное течение

климат
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штиль

буря шторм

ветер

скорость ветра

попутный ветер

встречный ветер

тайфун

атмосферное давление

циклон

антициклон

изобара

барическая ложбина

температура воздуха

температура воды

изотерма

влажность

волна

цунами

дождь
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туман

густой туман

лед

дрейфующий лед

прилипание льда к судну

гудок

маяк

Ⅶ. 배의 위치 ․임검 ․해난



VII.배의 위치 расположение досмотр авария
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1. 선박의위치 расположение судна 라쓰폴로제니에 수드나

морская карта

широта

долгота

северная широта

восточная долгота

восток ост

запад вест

юг зюйд

север норд

глубина

изобата

пеленг

расположение
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расстояние дистанция

градус минута секунда

임 검2. досмотр судна 도쓰모뜨르 수드나

место остановки судна

приказ остановки судна

кильватерный след

подтверждение

подтверждение команды

погрешность

досмотр

цель досмотра

нарушение

подозрение

промысел в запретной зоне

лов в запретной зоне

пользование запретными снастями
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промысел запретным способом

лов запретной породы рыб

промысел без разрешения

промысел в запретном периоде лова

игнорирование сигнала об остановке

нарушение территориальных вод

нарушение условий разрешения и нормы вылова

превышение нормы вылова

конфискация

штраф

гарантия

твердое обещание о платеже

акт протокол

задержание

печать

подписание

подписать
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해 난3. морская авария 모르쓰까야 아바리야

повреждение гибель

порча помеха

столкновение

наскочить на риф сесть на мель

затопление

пожар

инцидент

падение в море

раненый

больной

крушение

потопление

авария

аварийное судно

сигнал бедствия

сигнал об опасности
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сигнал бедствия СОС

неотложное спасение

судно ищущее убежища

вынужденный заход

дрейф

дрейфующее судно

спасательный круг

спасательный круг пояс

спасательный жилет

спасательная шлюпка

спасательный плотик

спасательный буй

помощь

поиски

посадка на судно

сходить с судна на берег

Ⅷ 유 통.



VIII. 유 통 Товарооборот
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유통일반1. общие термины по товарообороте
오브쉬에 떼르미느 뽀

또바로오보로뚜

розничная продажа

розничный торговец

магазин

торговец

рынок

рыбный магазин

рыбный рынок

оптовая продажа

оптовый рынок

оптовый торговец

торговля

товарооборот товарообращение

транспортировка перевозка
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транспортировка рыбы

траспортер

зафрахтовать судно

морские перевозки

морской перевозчик

паром

регулярный рейс паромом

порт погрузки

порт разгрузки

погрузочно разгрузочные операции

выгрузка

погрузка

сухопутный транспорт

железная дорога

товарный вагон

погрузка в вагоны

железнодорожный транспорт

дорога

автомобиль
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автотранспорт

грузовик

контейнер

база контейнерных перевозок

воздушные перевозки

аэропорт

авиапочта

груз багаж товары

транзитное место

регулярный рейс

товар

товарная биржа

продажа

поставка

сырье

переработка обработка

продукция

отправка экспедиция

передача

한국어 러시아어 발 음

платеж

прибыль

ущерб

опорный пункт оборота

комбинат

хранение

склад

складское дело

владелец склада

рефрижераторный склад

рефрижератор

внутренний рынок

иностранный рынок

место назначения назначение
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시 장2. товарообращение продукции 또바로오브라쩨니에 프로둑치이

производство

производитель

место производства

рынок места производства

потребление

потребитель

место потребления

рынок на месте потребления

брокер маклер посредник

предварительная цена

аукционная продажа

торги

продажа по взаимному соглашению

транспортные расходы

складские расходы
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가격결정3. механизм ценоопределения 메하니지므 쩨노오프레젤리니야

цена цены

производительская цена

потребительская цена

розничная цена

правомерная цена

рыночная цена

поштучная цена

накладные расходы

конъюнктура

повышение

понижение

спрос

предложение

баланс спроса и предложения

рынок сбыта
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большой магазин самообслуживания универсам

супермаркет

комиссионные

специализированный магазин
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수송기술등4.
транспортная
техника прочее

트란쓰포르뜨나야 떼흐니까,
프로체에

товарная ценность

свежесть

качество

холодильник

транспорт при низкой температуре

транспорт при температуре льда

транспорт живой рыбы

скоростной транспорт

первичная промышленность

вторичная промышленность

третичная промышленность



Ⅸ 가 공.

IX. 가 공 обработка
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가공형태1. типы обработки 띠프 오브라보뜨끼

целая рыба неразделанная рыба

филе

тушка

потрошенная рыба

предвариетльная обработка

куски рыбы

мясистые части моллюсков

живая рыба

без ракушки

с ракушкой

коэффициент выхода готовой продукции
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가공방법2. методы обработки 메또드 오브라보뜨끼

обработка рыбы

сортировка

замораживание

скоростное замораживание

размораживание дефростация

хранение рыбы

сохранение

соленая рыба

сушка

копчение

нагревание

варка

упаковка

автоклав

фарш

переработка с приправкой
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первичная переработка

вторичная переработка

отходы

промышленные отходы

загразнение окружающей среды

가공원료3. сырье обработки 쓰리요 오브라보뜨끼

сырье

икра

импортная рыба сырец

пищевая рыба

непищевая рыба

парная рыба сырая рыба

мороженая рыба

рыба замороженная на судне

размороженная рыба



한국어 러시아어 발 음

가공시설4. перерабатываюшее оборудование
페레라바뜨바유쉐에
오보루도바니에

перерабатываюшее оборудование на суше

перерабатываюшее оборудование на судне

судовая морозильная установка

обрабатывающий завод

рыбозавод

рефрижераторный завод

льдозавод

сушильня

консервный завод

коптильный завод

рыбомучной завод

завод пищевых продуктов

комплектное оборудование переработки
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가공기계5. перерабатывающие машины 페레라바뜨바유쉬에 마쉬느

сортировочные машины

кожесъемная машина

рыборазделочная машина

филетировочная машина

головоотсекающая машина

рефрижераторная установка

контактный морозильный аппарат

скороморозильный аппарат

морозильныйаппарат с рассольным охлаждением

холодильник

ледоделательная машина

бланширователь

сушильная установка

рыбомешалка

оборудование для стерилизации
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упаковочная машина

упаковочные материалы

деревянный ящик

банка

бутылка

бочка

противень

картонка гофротара
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6 가공품 종류. виды обработанных продуктов 비드오브라보따느흐프로두끄또브

обработанный продукт фабрикат

полуфабрикат

рыбные продукты

свежие продукты

мороженые продукты

охлажденные продукты

копчения

вяленая рыба сушеная рыба

консервы

изделия в стеклянных банках

кулинарные изделия

соленая рыба

в масле в маринаде

в соевом соусе

натуральные консервы

продукция из рыбных фаршей
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рыбные хлопья

красная икра

соленая ястычная икра лососевых рыб

черная икра

икра минтая

селедочная икра

сушеная сельдь

сушеные мускулы гребешка

сардины в маринаде

лосось в масле

соленая сельдь в бочке

рыбная мука

рыбный жир

Ⅹ 무 역.



X. 무 역 внешняя торговля
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무역제도1. торговая система 또르고와야 시스테마

прибрежная каботажная торговля

кооперативная торговля на внешнем рынке

бартерная товарообменная внешняя торговля

контрабанда

граница

предел

импортная экспортная лицензия

импортная квота

право на торговлю

важные предметы торговли

ограниченные предметы

квотные предметы
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важные импортные экспотрные товары

товары запрещенные к ввозу вывозу

валюта банкнот

валютный курс

конвертируемость рубля

центральный банк

государственный банк

коммерческий банк

торговое страхование

международная выставка товаров

торговый порт

открытый порт

неоткрытый порт закрытый порт
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무역용어2. общие термины по внешней торговле
오브쉬에 떼르미느 뽀 브네쉬에이

또르 고블레-

экспорт вывоз экспортер

импорт ввоз импортер

запрос

заказ

сделка клиент

предложение

контракт

подписать

аннулирование

переговоры вести переговоры

претензия

платеж условия платежа

переводный вексель тратта

счет

закупка покупка продажа
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продавец

покупатель

прейскурант

образец

вес брутто вес нетто

срок поставки

фрахт

погрузка судна

страхование

морское страхование

транспортная накладная счет счет фактура

аккредитив

коносамент

сдаточный ордер

акт погрузки судна

страховой полис

цена СИФ

цена ФОБ

цена ФАС

лицензия на ввоз



부 록

러시아 국가개황1.



러시아 개관







러시아어 회화2.



러시아어회화러시아어회화

인 사1. Приветствие 프리웨트스트위에)

Здравствуйте Доброе утро

Добрый день ДОбрый вечер

Я рад видеть Вас ДО свидания

Счастливого плавания

입출역2. (При заходе в ИЭЗ РФ 프리 지호데브 이예스러시이)

При заходе в Исключительную Экономическую Зону Российской Федерации

Это корейское судно Пожалуйста ответьте на вызов

Я капитан меня зовут

Бортовой регистрационный номер

РК К
Номер разрешения на промысел в ИЭЗ Росии РК К

РК К

дня назад наше судно вышло из порта Корея

Целью входа в ИЭЗ России является рыболовный промысел



Мы хотим зайти в ИЭЗ Росии по неотложным причинам

Причиной являются погодные условия выход двигателя из строя

Цель выхода из ИЭЗ Росии вернуться в порт Корея

Мы намерены вести промысел за пределами ИЭЗ Росии

У нас неожиданно заболел работник и мы собираемся вернуться в Корею

Через неделю судно прибудет в порт Корея

Как называется Ваше судно

Скажите пожалуйста как Ваша фамилия

Можно ли пройти без проверки

Спасибо за беспроверочный пропуск

Мы останавливаем наше судно Можете приступать к проверке

승 선3. (Посадка 포사드까)

Добро пожаловать

Я капитан меня зовут

Мы не знаем русского языка



я буду общаться с Вами при помощи этого разговорника

Что Вы хотели

Мы собираемся вести досмотр Вашего судна

Напишите пожалуйста название Вашего катера после проверки

Буду признателен за быстрое проведение проверки

검 문4. (Провека 프로웨르까)

Принесите промысловый журнал судовые суточные донесения и сборник по нормативно правовым актам рыбного промысла

Нам нужны Лицензия на промысел и Акт соответствия ТСК

Вот указанные документы

Какая рыба вылвливается Вами

Мы ловим минтай кальмар

Какими орудиями лова Вы ловите рыбу

Мы используем трал вертикальный ярус

Сейчас я проведу Вас в трюмы



Как состояние улова Богатый улов

В этом размещены хх тонн минтая кальмара

Среди них в ИЭЗ Росии выловлено хх тонн

Остальное количество было выловлено за пределами ИЭЗ Росии

Данные записи внесены в промысловый журнал

В одном ящике кальмара кг

Используется невод с размером ячеи указанным в соглашении

Проверка только что закончилась сейчас взвесим и запишем

Это не вошло в ящики поэтому отдельно измерили и поместили здесь

해 결5. (Разрешение 라즈레쉐니에)

Спасибо за быстрое проведение проверки До свидания

Я не согласен с Вами

Мы не нарушали правил рыболовства

Прошу связаться с Вашим инспектором на нашем флагманском судне



Я проведу Вас в радиостанцию

Я рад решению проблемы

Я признаю свое нарушение

Прошу Вас отнестись к нам с пониманием

Спасибо Вам за хорошее содействие

날 씨6. (Погода 파고다)

Сегодня хорошая погода

Сегодня спокойное море

Сегодня на море большие волны

Ветер дует сильно со скоростью м в секунду

Солнце светит ярко

Сегодня пасмурная погода

Сегодня будет сильный дождь

Солнце всходит рано



기 타7. (И прочее 이 프로체에)

Меня зовут

Как Вас зовут

Как дела

Хорошо плохо

Да Нет

Что Кто Это

Проходите сюда

Где Вы родились

Я родился в Сокчхо расположенном в провинции Канвондо

Какие блюда Вам нравятся

Мне нравится мясо колбаса кальмар рыба

Что Вы хотите делать сейчас

Когда отправляемся



Сколько времени Сейчас часов утра

Какое день недели сегодня Вторник

Какие у Вас проблемы

Я хочу помочь Вам

Желаю Вам успеха
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понедельник

вторник

среда

четверг

пятница

суббота

воскресенье

январь

февраль

март

апрель

май

июнь

июль

август

сентябрь

октябрь

ноябрь

декабрь
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праздник

выходной

весна

лето

осень

зима

ноль

один

два

три

четыре

пять

шесть

семь

восемь

девять

десять
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год

месяц

неделя

час

минута

секунда

завтрак

обед

ужин

утро

день

вечер

ночь



문 자 명 칭 음 가

러시아 자모 및 발음8.

А а а

Б б бэ

В в вэ

Г г гэ

Д д дэ

Е е ейэ

Ё ё ёйо

Ж ж жэ

З з зэ

И и и

Й й икраткое

К к ка

Л л эл

М м эм

Н н эн

О о о

П п пэ

문 자 명 칭 음 가

Р эр

С с эс

Т т тэ

У у у

Ф ф эф

Х х ха

Ц ц цэ

Ч ч че

Ш ш ша

Щ щ ща

Ъ ъ твердыйзнак

Ы ы ы

Ь ь мягкийзнак

Э э э

Ю ю юйн

Я я яйа
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